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Eesti keele kui teise keele õpetaja
vene õppekeelega koolis, 

kursused pagulasnoortele, 
eesti õppekeelega koolis täiendav eesti keel vene kodukeelega õpilastele, 
E2 uussisserändajatele.

Akadeemiline taust: kasvatusteadused, andragoogika.

Alates 2022 arendusjuht, E2 ja täiendava eesti keele õppe korraldus.



Mõni aasta tagasi …

“Me ei õpi eesti keelt.  Me õpime eesti keeles”

“Eesti koolis eesti keeles.”



Täiendavad eesti keele tunnid

Lisakoormus õpilasele, eriti probleem vanemate klasside õpilaste puhul.

Väga vähese eesti keele oskusega õpilane vajab täiendavat õpet mitmes ainetunnis.

Klassi- ja aineõpetajatel võivad olla erinevad eesmärgid kui E2 õpetajal. Nt kontrolltöö 

sooritamine vs suulise väljendusoskuse areng. 

Õpilasel võivad olla hinded korras, kuid kehv hääldus ja nõrk eneseväljendusoskus 

isegi III kooliastmes.

Õpetajaid keerukas leida. Puudub oskus taolist tundi läbi viia. Meede ainult 

kvalifikatsiooniga õpetajate töö tasustamiseks.



Õppimine koolina

Anna Golubeva igapäevakeelest ja 
ainekeelest

Nastja Pertsjonok uussisserändajatest

Reili Argus esimese ja teise keele 
omandamisest

LAK-õppe koolitused seest ja väljast

Professionaalne eestikeelne õpetaja 
haridusasutuses

Erasmus+ õpiränded ja töövarjutused

Koolitustel osalemine

Väga palju sisekoolitusi ja töötube

Õpinäksid infotundides



Vähesema eesti keele oskusega õpilaste 
toetamine praegu
Esimesse klassi astujatega vestlused, selgitame välja kõige vähesema eesti keele 
oskusega õpilased. Nemad õpivad eraldi klassis ja eesti keelt E2 ainekava järgi.

Täiendavad eesti keele tunnid teistes klassides (klassiõpetajad). 
Töö planeerimisel abiks algklasside E2 õppeprotsesside 

kirjeldused.

Keelemängudel põhinev suulist väljendusoskust toetav täiendav tund (4.-5. klassi 
õpilased erinevatest  klassidest).

LAK-õpe kajastub aineõpetajate töökavas ja eKoolis.
Teema võtmesõnad välja tuua, etteõpetamine.



Edasi?

Paralleelselt eesti keele emakeele tunnid ja E2 tunnid neile, kelle jaoks 
emakeele ainekava järgi õppimine on raske.

Jääb kõnekeele küsimus emakeele ainekava järgi õppijatele. 
Keelemängude tund?

Mitmikkeeleoskuse edendamine kõikides tundides (emakeel, võõrkeeled, 
ainekeeled).



Nuputame!

Kuidas teha nii, et oleks võimalik liikuda emakeele ja E2 rühma vahel?

Emakeele õpetajad ja E2 õpetajad peavad saama esmased teadmised teineteise aine ja 
selle õpetamise kohta.

Kirjandus E2 õpilastele. Praegu on kirjandus emakeelega väga tihedalt seotud. Emakeele 
ja E2 õpilased ühes kirjanduse tunnis?

Ainekeele arendamine õppematerjalidesse.



Kõik õpilased eesti keeles õppima 
ja suhtlema õpetada on lahendatav 
ülesanne.



Aitäh kuulamast ja 
kaasa mõtlemast!

kulli.kuri@laagna.edu.ee
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